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Θέμα: Πληρεξούσιο — Υπόθεση AT. [NUMBER - NAME] 

[Κο/Κα] DIRECTOR

Η [COMPANY NAME + COMPANY COMPLETE ADDRESS], εφεξής «η επιχείρηση» [συμπεριλαμβανομένων όλων των θυγατρικών και συνδεδεμένων εταιρειών της[footnoteRef:1]] [ιδίως εκείνων που αναφέρονται στον συνημμένο κατάλογο], δεόντως εκπροσωπούμενη από την [COMPANY RESPONSIBLE] ορίζει τους [LAWYERS] της [LAW FIRM], [LAW FIRM COMPLETE ADDRESS] να εκπροσωπήσουν την επιχείρηση, όσον αφορά διαδικασία της Ευρωπαϊκής Επιτροπής δυνάμει του άρθρου [101/102] της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης για την υπόθεση ΑΤ. [NUMBER – NAME] (εφεξής «η διαδικασία»).  [1:  	Το πληρεξούσιο μπορεί να υποβληθεί από μία επιχείρηση του ομίλου εξ ονόματος όλων των εμπλεκόμενων θυγατρικών και συνδεδεμένων εταιρειών, εάν όλες οι εμπλεκόμενες θυγατρικές και συνδεδεμένες εταιρείες δηλώσουν εγγράφως στην Επιτροπή ότι εξουσιοδοτούν ρητώς την εν λόγω επιχείρηση να χορηγήσει το εν λόγω πληρεξούσιο.] 


Οι εκπρόσωποι δύνανται να προβούν, για λογαριασμό και εξ ονόματος της επιχείρησης, σε όλες τις σχετικές με τη διαδικασία ενέργειες, συμπεριλαμβανομένων της κατάθεσης, της παραλαβής των εγγράφων, των αιτήσεων παροχής πληροφοριών και της εκπροσώπησης της επιχείρησης σε συνεδριάσεις με την Ευρωπαϊκή Επιτροπή. 

Optional – if the Company wishes that a decision or other formal acts are notified to the Company via their legal representatives duly empowered by this power of attorney:
Οι εκπρόσωποι δύνανται επίσης να λαμβάνουν, για λογαριασμό και εξ ονόματος της επιχείρησης, κοινοποίηση των αποφάσεων και επίσημων πράξεων που εκδίδει η Ευρωπαϊκή Επιτροπή σχετικά με τη διαδικασία σύμφωνα με το άρθρο 297 της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Optional – if the Company wishes that their legal representatives are duly empowered by this power of attorney to grant a language waiver:

Η εν λόγω εκπροσώπηση περιλαμβάνει επίσης την αρμοδιότητα παραίτησης για λογαριασμό της επιχείρησης, από το δικαίωμα παραλαβής όλης της αλληλογραφίας και όλων των επίσημων πράξεων που λαμβάνονται και κοινοποιούνται από την Ευρωπαϊκή Επιτροπή κατά τη διάρκεια της διαδικασίας στην γλώσσα ή στις γλώσσες που έχουν ορισθεί από τον κανονισμό αριθ. 1 του 1958 περί καθορισμού του γλωσσικού καθεστώτος της Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητας (ΕΕ L 17 της 6.10.1958, σ. 385), προκειμένου να τα λαμβάνουν στην [LANGUAGE].

Υπογραφή,
_______________________
 
[NAME AND FUNCTION OF PERSON OF THE COMPANY AUTHORIZED TO SIGN]
δεόντως εξουσιοδοτημένος/νη να υπογράψει 
για λογαριασμό της [COMPANY]
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